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POLITICS AND CULTURE

* Inthe 19t century

— A peaceful struggle for the reconstruction of the parliament, Althingi, and
Iceland's position within the Danish State and later the nation's
independence from Denmark

— Increased interest in Icelandic culture
— The attitude towards Denmark became the focus of the political debate

* In this atmosphere, the first archival claims Denmark were submitted
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FIRST ARCHIVAL CLAIMS IN 1907

e Althingi, the parliament, passed a resolution

— The archival claims demanded that Denmark would return to Iceland all
documents and manuscripts from public offices that Arni Magnusson, an
Icelandic scholar and a manuscript collector, had borrowed and transferred from
Iceland to Denmark in the 18th century

 Why did the first archival claim merge in 19077

— National Archives of Iceland established in 1882, first employee (national
archivist) in 1900

— Specially designed archival premises in 1908

— Home rule from Denmark in 1904 and the emphasis on building up the
infrastructure of the society
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WHY ARCHIVAL CLAIMS?

* Jon borkelsson, first national archivist of Iceland, in 1905:

 English: * |celandic:
"...and it is important that people do ... 0g er aridandi, ad menn ekki gleymi
not forget that here we are trying to bvi, ad hér er verid ad reyna ad vernda
protect property rights in the country eignarrétt i landinu og vardveita um
and preserve for the foreseeable 6komna tima menjar og minning vorra
future the remnants and memory of eigin manna og sjalfra vor - minning

our own people and ourselves. - the

o
memory of our own nation. " vorrar eigin pjooar.
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ARCHIVAL CLAIMS IN 1924

e No results in the archival claims in 1907

* The case was reopened in 1924 and the parliament agreed on a new archival claim

— This time Icelanders did not only want to have documents and manuscripts from the
Arnamagnaan Institute, as the claim in 1907 was about, but also documents regarding Icelandic
matters from the National Archives and the Royal library

* Archival claims were better received than before, the reason:

— The position of Iceland and Denmark had changed with Federal Treaty and Iceland's sovereignty
in 1918

— A channel had been created to continue working on such matters as archival claims - the Danish-
Icelandic Advisory Committee

— Norway's archival claims against Denmark at the same time had also affect

— Denmark had received documents and artefacts from the German state concerning North
Schleswig, which Denmark took over in 1920
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DISCUSSION ABOUT THE ARCHIVAL CLAIMS

* |celand’s point of view:

— Icelanders had every right to receive manuscripts and documents that Arni
Magnusson had borrowed at the time

— This was part of Icelandic culture
— The manuscripts and documents were in danger in Copenhagen

 Denmark’s point of view:

— Manuscripts were a gift or bought and therefore they were the property of
Denmark

— Better access to the material in Copenhagen than in Reykjavik
— The manuscripts and documents were in danger in Reykjavik
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ARCHIVAL EXCHANGE AGREEMENT IN 1927

* |n all the negotiations, the Danes were of the opinion that documents
that were equally important to both countries would not be handed
over

— only documents that concerned Iceland altogether or partly should be
transferred to Iceland

* No manuscripts were returned

 An agreement was reached in 1927 on mutual exchange of documents
between Iceland and Denmark

WERT
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THE AGREEMENT

* Iceland received (approx 120 shelfmeters of documents):

— From the National Archives of Denmark: a total of 830 books and archives packages

concerning Iceland and Icelandic issues, mostly from the 16th century to the middle of
the 19th century

— From the Royal Library: Books of Althingi and other official books, a total of about 20
volumes

— From Arnamagnaan Institute: about 700 Icelandic parchments and three parchments
books.

— From the Danish Supreme Court: 26 archival boxes of court documents in Icelandic cases
1802-1921

e Denmark received:

— From the National Archives of Iceland: 79 volumes from the Icelandic Government
Department 1848-1904

4
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AGREEMENT IN 2003

 The 79 volumes from the Icelandic
Government Department were
returned to Iceland with a special
agreement in 2003

— Including the original of the first
Icelandic constitution from 1874,
which is preserved among royal
decrees on Icelandic affairs
1849-1903, found their way to
Iceland again in 2003.
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Stjornarskrain m,l,i.'

fra arinu 1874
aftur a Islandi

FRUMRIT fyrstu stjérnarskrr [slands,
stjérnarskrdin um hin sérstaklegu mal- B
efni [slands frd 1874, var afhent vid hatid- |y
lega athéfn { Pjédmenningarhisinu i geer.  |g
David Oddsson forsatisrdadherra ték vid
henni tir hendi Anders Fogh Rasmussen,
forseetisrddherra Dana, sem er hér 4
landi i sinni fyrstu opinberu heimsékn.

Rasmussen minnti 4 hversu mikilveg
stjornarskradin veeri { islenskri ségu og
hiin wtti heima hér 4 landi. David pakkadi
honum hjartanlega fyrir og sagdi ad ni
veeri nerfellt 100 dra flokkusigu stjorn-
arskririnnar lokid. Hiin kom fyrst til Is-
lands drid 1904 pegar Stjérnarrdd [slands
var stofnad en var aftur flutt til Dan-
merkur 1928 en er medal peirra skjala vir
danska Rikisskjalasafninu sem Danir
hafa samid um ad afhenda [slendingum.
Stjérnarskriin frd 1874 verdur til synis i
Pjéomenningarhisinu fram yfir piaska
dsamt stjérnarskrinni fra 1920 og 1944.

[ dag mun R: n dsamt eigink
sinni, Anne-Mette Rasmussen, m.a. heim-
s@kja Svartsengi, Blda lénid, Vest-
mannaeyjar og Pingvelli. Pd skja pau
hidegisverdarbod hji forseta [slands og
kvildverd snzda pau i sumarbiistad for-
seetisradherra 4 Pingvollum.

Morgunbladi/ Arni Swberg
® Engin vandamal/4 Forsatisrddherra Dana afhendir David Oddssyni frumrit stjérnarskrdrinnar i Pjédmenningarhisinu.




DANISH DELIVERY OF 1928

* In 2018 National Archives of
Iceland published a broacher

about the Danish Delivery of
1928 (in Icelandic and Danish

— Short introduction
— Examples of documents

* Available here:
https://heimildir.is/wp-

SKJALAKROFUR
ISLENDINGA

~ Um adraganda og eftirmila donskn
sendingarinnar 192

Nyrdur Sigurdsson

1i6d vaknar af dvala
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ISLANDSKE KRAV OM
DOKUMENTER

— Om anledningen og efterspillet ul
Den Danske Aflevering 1928

Njérdur Sigurdsson

Et folk vigner tl did

De forte krav om overdragebe af hindbkrifer og dokumenter
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op. Serngriemur Fisce, modede orm t 0 tugrieres
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DEN DANSKE AFLEVERING 1928
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Vorid 1519 sarmds i Armoe,sem s vard s bk |
ik 1§ anch, v Shétsn & Munksfvers sam -
Ve fyrie modar sima, Elitm Magnindérar bibows, sem ks

inlegs vist benar § Kustriou. Ti endurgiabls lagdi
sér2 Jon yordisa Midhis § Hloahvert. sk kigikds og gresdils
cins hundras | %0 nasen 10 irin

e prinentmgrrmmgs trvzash Sk < orngge fambrrs
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BREV OM ELIN MAGNUS-
DOTTIRS PROVENTE

forkres 1519 ik Yoo Armon, de seere Hev den i
hatobke bk + band. e med sbbeden pa Muskafer
Kloste om en provente foc sin m. 5 M s
ot ophcld ph bkouret o heode resen o hendes i T
seageid gav Jon Arscn ginden Midhis 3 Houbversi som
betslng v kogeber og beeling o e handrede  naurber
de e 4.

Mt oprestebe of provente ksede folk wg kot g g resten
afivet. Shdanne afsker begyndee foe shvor i 1300-tallet g ex
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BeE3 varritad 5. 1519, Dot ex frumei § ki med
hends Joem Armonar il e vortar et memgh sim vid
b pror Fanmbeys Fansrvon o Joemsan, Srrwandr
Sirmonarioe og | illur Asgrimves Inmighe voru heg §
ey sens e vt et ks Inesugden vors
upphutlegs fimem en s eru adeis 16 el

Jom Tortanon

gy begyndt for. men de flese x i3 1400.alle o forste
el af 1500 tallr. Normle havie kun vebtiende folk
rad 1) 3 wdrede penge i forsoegebe af ug scl. mens alen
som bidei bev & s shegeniege eller repperne,sciv om
den ke kirke normlt budng 1 stort orméang ol hyelp for
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Elin Magrniecitin foehold har veset gode. for hun 6k sin
gen stue 3¢ vare i Hun hivde oged sin egen ko med o
Klostre g nosd okt dems prodkter

Beeves er skrevet dem § g 1519, Dot ex en origimal pd perga-
merst med Jom Araes e i, Fre vwdner hue vt deres
<pl i beever, Fanebogy Esnarwon, Jon Jirmwon, Savmndn
Simonann o Hallue Axgrienon, Seylens Hev hengt 1
Lederrenme, som blev frstaet neden pi pengumentet. Der
har oprindelig veret fem segl men nu er der kun to tibage
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Sprmboon of b sefaaarran varps boa &
Solbreyttan og lirikan kledsburd blendaga & fyrn cldum.
Sfrashornia sem bér mi i eru 3 venlumam dieskea
Kaupenn § idandi § seinni Bluea 18 aldae

AFTEKSTILER.

Prsver o importerede tekstier bebyser den fonellspariods
g farverige kldodrage blandk Iiind befolkning i xbde td
Proverne, der s her. stammer 2 daemke kobemends handebs
statsoner i Idand i anden habvdel of 1700)-tallee

e

Idands &t cancksnarverlumarmmae 3 sotyinds op

i 6. Kaupencsn vershu & uen 22-25 hiowen vide

vegat um Lndid. by fur verslunshis og skip pesres voru
i

= Bafa vardvet vegma pe 38 sbumenn hofda b verkefn
29 kanna e cinans og verilag i ol hofamm linds
og sends skimiur ol syrnankribtofions | Kapmunnubof

Mogmilegt var a8 serpuaes brvsbhige e tobur o anesd
1l Kdagentar o var uud ok 634 b § sugin
i og peiers ejind Fimtaka tmadur sécpantah cinig
hirkollur og ledursigyel Al peet flums eimokisnar
Kaupecan smn fyrir Ldwnenn

-
Iand under moopedbundclen 1 1
v hande handebatatsaner : ooy
om i band Her byggede de hundebhuse, og deses skibe vat
beal viggigee mikmadier il og fa bdes. Praverne
et bevaretfonds rymclmendenc havde det hyery a konsollere
vareenes kvalitt og pr 1 alle blands havee o sende i
beretninges om det o regeringrkontoreroe i Kobenharn

Man v sulighed for € speciabiotiBe pynchind. pove-
enent, kepper oy wadre specsabncter tl beblesbuang, o det
blev beugs en del 1600 o 1700.callr Fikebte fretog oged
speculberlinger f parykker og Lederstavicr Alt dete biey
mporterct f moaopolkobmend bl befolkningen

Begar ety | Reykgavik
o i b S, o G il g f o
e e bk ver s o var ranssen her 3 b
cunlesias Versd va 30 flytj framleshs § pevart
eyshuvory ol Landsns o med i et 28 ninks inedutsing,
Vemidyarnar seocfsda ol skdamdesens 1900

I —

a1 omhaer 1928 8975510 B2 1. Tt
i ik e e U

Kide 1 Bt 172889795 0 804 8 Tebsh
e e donbe by i e 75

D e veverer Mes operter ved
ten o 1700-tallr, begymdie muan der # prodhucere snge 3 de
materiser, dev il var importeret, Man spanch b  bbad
i denn produkeson Man vlle flyne produkticnen o drc
focbeugpvarer il landes og 3 den mubde medbeings importen
Viverserne fungerode mi) dhundredskifice 150
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